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1. Przeznaczenie / Destination:

Obudowy AWO224 zaprojektowane zostały, jako elementy systemów SSWiN, KD, itp.

Przeznaczone są do montażu (w zależności od modelu):

� V prípade potreby je možné použiť aj iné zariadenia, ako sú: dosky centrali alarmowej i opcjonalnie dodatkowych modułów

� opcjonalnie dodatkowych modułów.

Kovový kryt AWO224 je určený ako komponent (dodávka) v zabezpečovacích systémoch, systémoch kontroly prístupu, 

bezpečnostných systémoch atď. Je určený na inštaláciu:

� ovládací panel voliteľný s doplnkovými modulmi

� voliteľné doplnkové moduly

2. Montáž / inštalácia:

Obudowa (+ PCB) przeznaczona jest do montażu przez wykwalifikowanego instalatora, posiadającego odpowiednie 

(wymagane i konieczne dla danego kraju) zezwolenia i uprawnienia do przyłączania (ingerencji) w instalacje 230 V AC oraz

instalacje niskonapięciowe.

Obudowa (+PCB) powinna być montowana w pomieszczeniach zamkniętych, o normalnej wilgotności powietrza (RH=90% 

maks. bez kondensacji) i temperatury z zakresu -10°C do +40°C.

Kovový kryt (+PCB) musí inštalovať kvalifikovaný inštalatér, ktorý je držiteľom príslušných certifikátov, požadovaných a 

potrebných v danej krajine na pripojenie (zásah do) 230 V AC systémov a nízkonapäťových inštalácií.

Skriňa (+PCB) by sa mala inštalovať vo vnútorných priestoroch, kde je normálna vlhkosť vzduchu (relatívna vlhkosť = max. 

90 % bez kondenzácie) a teplota v rozsahu od -10 °C do +40 °C.

3. Parametre technické / Technical data:

PARAMETRE 
TECHNICKÉ

TECHNICKÉ 
ÚDAJE

Miesto pre akumulátor Priestor pre batériu 17Ah/12V

Zabezpiečenie antysabotażowe Ochrana proti neoprávnenej manipulácii
1 x otvorenie krytu 1 x 

otvorenie krytu
Obciążalność wyjścia TAMPER - max Výstupný prúd TAMPER - max 500 mA@50 V DC

Obudowa: IP Krytie: IP IP 20
Teplota práce Prevádzková teplota -10ºC÷40ºC

Wilgotność względna RH - max. Relatívna vlhkosť RH - max. 90 [%]
Miera vonkajšej vlhkosti Vonkajšie rozmery krytu Š=320, V=304, D+D1=101+8 [+/- 2 mm]

Výmera vonkajších rozmerov czołówki Vonkajšie rozmery predného panelu W1=326, H1=308 [+/- 2 mm]

Vyhotovenie Popis materiálu

Blacha DC01, hrúbka: Zabezpiečenie 
antikorozyjne, hrúbka 0,7 mm / 1,0 mm

Farba: RAL 9003

Oceľový plech DC01, hrúbka: 0,7 mm / 1,0 mm, 
antikorózna ochrana,

Farba: RAL 9003

Použitie Miesto určenia: Do vnútra / Indoor
Waga netto/brutto Čistá/brutto 

hmotnosť
2 500 / 2 750 [kg]

Gwarancja Záruka
2 roky od dátumu výroby
2 roky od dátumu výroby

Uwagi Poznámky

Możliwość montażu zamka, posiada dystans 
od ściany (podłoża) - 8mm, możliwość 

montażu tampera oderwania od
podłoża - PKAZ066, obudowa wyposażona
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jest w szynę TH35 umożliwiającą montaż 
zasilaczy lub innych urządzeń w tym 

standarddzie.

Možnosť inštalácie zámku, vzdialenosť od 
steny (montážnej plochy) - 8 mm, možnosť 

montáže sabotážneho spínača PKAZ066 
detekujúceho odtrhnutie od steny, skriňa je 
vybavená lištou TH35 umožňujúcou montáž 
napájacích zdrojov alebo iných zariadení v 

tejto
štandarde.

4. Centrale które można zamontować w tej obudowie / Panely, ktoré možno namontovať do skrine:

SATEL:
ústredne - Versa10, Perfecta16, 32.

Moduly / Modules - ETHM-1 Plus, GM-X, GSM-X LTE, INT-ADR, INT-AV, INT-E, INT-FI, INT-GSM, INT-KNX-2, INT-O, INT-PP, INT-

R, INT-RS Plus, INT-VG, INT-VMG, ACCO-NT, ACCO-KP, ACCO-KPWG, ACCO-KP-PS, ACCO-KPWG-PS.

Dokumentácia informuje, aké zariadenia môžu byť inštalované v danej obálke. Nie określa, ile różnych urządzeń można 

zainstalować w jednej obudowie. Ilość zamontowanych urządzeń zależna jest od ich wielkości i rozmieszczenia.

V dokumentácii je uvedené, ktoré zariadenia možno nainštalovať do daného krytu. Nedefinuje, koľko rôznych zariadení 

možno nainštalovať do jedného krytu. Počet nainštalovaných zariadení závisí od ich veľkosti a usporiadania.
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OZNAKOWANIE WEEE
Zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego nie wolno wyrzucać razem ze zwykłymi domowymi odpadami. Podľa 
smernice WEEE obowiązującej w UE dla zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego należy stosować oddzielne 

sposoby utylizacji.
W Polsce zgodnie z przepisami o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi 

odpadami zużytego sprzętu oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, który zamierza się pozbyć tego produktu, 
jest obowiązany do oddania ww. do punktu zbierania zużytego sprzętu. Punkty zbierania prowadzone są m. in. przez sprzedawców 
hurtowych i detalicznych tego sprzętu oraz gminne jednostki organizacyjne prowadzące działalność w zakresie odbierania odpadu. 

Prawidłowa realizacja tych obowiązków ma znaczenie zwłaszcza w przypadku, gdy w zużytym sprzęcie znajdują się składniki 
niebezpieczne, które mają negatywny wpływ na środowisko i zdrowie ludzi.

OZNAČENIE OEEZ
Odpad z elektrických a elektronických výrobkov sa nemieša so všeobecným odpadom z domácností. Pre použité elektrické a 

elektronické výrobky existuje systém separovaného zberu v súlade s legislatívou podľa smernice o OEEZ a platí len v EÚ.

Všeobecné podmienky záruky
Všeobecné podmienky záruky dostupné na stránke www.pulsar.pl

ZOBACZ

PRODUCENT / VÝROBCA

Pulsar sp. j.
Siedlec 150, 32-744 Łapczyca, Poľsko

Tel. (+48) 14-610-19-40, fax. (+48) 14-610-19-50

e-mail: biuro@pulsar.pl, sales@pulsar.pl http:// 
www.pulsar.pl, www.zasilacze.pl
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